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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

komisjoni teatise "Kuidas võita lahing globaalse kliimamuutuse vastu?" kohta
(2005/2049(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni teatist nõukogule, Euroopa Parlamendile, Euroopa majandus- ja 
sotsiaalkomiteele ning regioonide komiteele: "Kuidas võita lahing globaalse 
kliimamuutuse vastu?" (KOM(2005)0035);

– võttes arvesse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni kliimamuutuste raamkonventsiooni 
(UNFCCC) Kyoto protokolli, mis jõustus 16. veebruaril 2005. aastal pärast ratifitseerimist 
152 riigi ja piirkondliku majandusintegratsiooni organisatsiooni poolt, mis moodustavad 
1990. aasta I lisas toodud kasvuhoonegaaside (Greenhouse Gas – GHG) heitkogustest 
61,6% ja peaaegu 90% maailma elanikkonnast, ja selle protokolli rakendamismenetlusi, 
mis võeti vastu osapoolte konverentsil Bonnis (2001. aasta juulis), Marrakechis (2001. 
aasta novembris), New Delhis (2002. aasta novembris), Milanos (2003. aasta detsembris) 
ja Buenos Aireses (2004. aasta detsembris);

– võttes arvesse G8 tippkohtumisel Gleneagles'is 24 Maailma Majandusfoorumit esindava 
rahvusvahelise äriliidri avaldusi, näiteks vajaduse kohta võtta vastu pikaajalised kliima 
tasakaalustamise eesmärgid;

– võttes arvesse oma ettepanekuid võtta vastu kliimamuutusi käsitlev resolutsioon, eelkõige 
13. jaanuari 2005. aasta resolutsiooni Buenos Airese kliimamuutuste konverentsi 
tulemuste kohta1 ja 12. mai 2005. aasta resolutsiooni valitsusekspertide seminari kohta 
kliimamuutuste teemal;2

– võttes arvesse kodukorra artiklit 45;

– võttes arvesse keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse komisjoni raportit ja 
arengukomisjoni ning tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjoni arvamusi 
(A6-0312/2005);

A. arvestades, et kliimamuutused on 21. sajandi üks peamisi väljakutseid, millel on olulised 
negatiivsed üleilmsed keskkonna-, majanduslikud ja sotsiaalsed ning eeldatavalt 
katastroofilised mõjud; ja arvestades, et kliimamuutused erinevad teistest 
keskkonnaprobleemidest, millega me silmitsi seisame;

B. arvestades, et märke kliimamuutustest on näha juba praegu, näiteks polaarjää ja igikeltsa 
sulamine ja äärmise tõenäosusega suurenenud äärmuslike ilmastikutingimuste sagedus ja 
intensiivsus; ilmastikuga seotud loodusõnnetustest tulenev majanduskahju on viimase 
kümne aasta jooksul suurenenud 1960ndate aastate tasemega võrreldes kuus korda;

C. arvestades, et tööstusriikidel on suur vastutus nii praegu kui ka minevikus keskkonda 

1  TA(2005)0005
2  TA(2005)0117



PE 362.426v04-00 4/26 RR\585594ET.doc

ET

heidetud kasvuhoonegaaside atmosfääri kogunemise eest; arvestades, et arengumaid 
mõjutab ebastabiilsem kliima tõenäoliselt kõige tugevamini ja et eeskätt tööstusriigid 
peavad võtma vastutuse selle eest, et aidata madala sisetulekuga riikidel 
kliimamuutustega kohaneda;

D. arvestades, et ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni ja Kyoto protokolli täielik 
rakendamine kõigi osaliste poolt on kliimamuutuste probleemi lahendamise põhiküsimus, 
vaatamata sellele, et meetmed ei saa olla tõhusad, kuni leitakse globaalne lahendus, mis 
hõlmab ka suurema osa saasteainete heitkoguste eest vastutavaid majandushiiglasi;

E. arvestades, et Kyoto protokoll sätestab, et 2005. aastal algavad läbirääkimised 
heitkoguste vähendamise kohustuste üle ajavahemikuks pärast 2012. aastat ja et seejärel 
peaks Montrealis toimuv osalejate 11. konverents (COP-11) ja protokolliosaliste 
koosolekuna toimiv osaliste 1. konverents (COP / MOP 1) andma sellele ülesandele kõige 
kõrgema eelistuse;

F. arvestades, et varsti tuleb seada uusi sihtmärke, et anda kindlus investeeringuteks madala 
süsinikusisaldusega energiaallikatesse, kasvuhoonegaaside heitkoguseid vähendavatesse 
tehnoloogiatesse ja taastuvasse energiasse ning vältida investeerimist sobimatusse 
energeetika infrastruktuuri;

G. UNFCCC peamise eesmärgi jaoks, milleks on ohtlike kliimamuutuste vältimine, võib 
hiljutiste teaduslike aruannete kohaselt olla vajalik kasvuhoonegaaside sisalduse 
stabiliseerumine alla 500 ppm taseme (CO2 ekvivalent), mis on praegusest tasemest pisut 
kõrgem, ja seetõttu võib lähitulevikus olla vaja heitkoguseid suurel määral vähendada;

H. arvestades, et investeeringud energiatõhususse on kõige paljutõotavam viis süsiniku 
heitkoguste vähendamisel, ja arvestades, et tõhusa energiakokkuhoiu potentsiaal on ELis 
märkimisväärne;

I. arvestades, et kliima poolt avaldatavat mõju saab oluliselt vähendada tõhusama 
planeerimisega ühenduse tasandil;

J. arvestades, et heitkoguste piiramiseks tehtavates üldistes jõupingutustes ning säästvama 
elustiili kujundamisel oleks väga vaja palju suuremat kodanike osalust;

K. arvestades, et kasvuhoonegaaside heitkogused suurenevad paljudes liikmesriikides 
jätkuvalt ning see näitab, et Kyoto protokolli nõuetele vastamiseks on ELi jaoks vaja 
kiireid meetmeid;

L. arvestades, et maailma keskmise temperatuuri tõusu maksimaalselt 2°C (*) piiramise 
tulud kaaluvad üles kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamiseks mõeldud meetmete 
kulud, sest meetmete võtmine hoiab ära vastasel juhul tekkiva kahju ja hävingu;

M. arvestades, et fossiilkütusel põhinevast majandusest edasiminek on ajalooline 
ärivõimalus; arvestades, et see ärivõimalus on väga kasulik ka arengumaade jaoks, mis on 
rikkad taastuvenergiaallikate poolest, kuid millel puudub praegu tehnika nende 
ressursside ärakasutamiseks;
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1. rõhutab, et ELi kliimamuutuste leevendamise strateegia peaks põhinema lähenemisel, mis 
koosneb järgmisest seitsmest komponendist:
– tuginemine Kyoto protokolli põhielementidele – kasvuhoonegaaside heitkoguste 

vähendamise siduvatele eesmärkidele, ülemaailmsele cap-and-trade süsteemile ja 
paindlikele mehhanismidele,

– oma heitkoguste oluline vähendamine, alustades 20–30% vähendamisest aastaks 2020, 
kasutades turusoodustusi ja eeskirju, et ergutada investeeringuid tõhususse ja/või 
süsinikuvabadesse ja väikeste süsinuku heitkogustega tehnoloogiatesse;

– ennetava lähenemisviisi võtmine, et kaasata teisi peamisi osalisi, eriti USAd,
– strateegilise partnerluse loomine selliste riikidega nagu Hiina, Lõuna-Aafrika Vabariik, 

Brasiilia ja India, et aidata neil välja töötada säästva energeetika strateegiaid ja tagada 
nende osalemine kliimamuutuste leevendamisel tehtavates jõupingutustes,

– säästvate energiatehnoloogiate alaste teadusuuringute ja innovatsiooni jõuline toetamine 
ja vastakate meetmete, näiteks fossiilkütusetoetuste kaotamine, samuti väliskulude, sh 
kliimamuutuste kulude arvesse võtmine energia tootmishinnas,

– Euroopa ja liikmesriikide seadusandluse kasutamine, et ergutada energiatõhususe 
suurendamist ja vähendada kliimamuutusi vähendava tehnoloogia hinda; kliimamuutuste 
vähendamises Euroopa kodanike tasandil palju suurema vahetu osaluse edendamine; selle 
eeltingimuseks on üksikasjaliku teabe esitamine toodete ja teenuste süsinikusisalduse 
kohta ning tuleviku valikuvõimaluseks on isiklike kaubeldavate kvootide süsteem; 

2. kutsub ELi juhte üles esitama osapoolte 11. konverentsil (COP-11) ja protokolliosaliste 
koosolekuna toimival osaliste 1. konverentsil (COP / MOP 1) ettepanekuid tulevase 
kliimarežiimi jaoks, mis põhineks üldisel eesmärgil, et keskmine temperatuuri tõus 
maailmas ei tohiks industrialiseerimiseelse perioodiga võrreldes ületada 2 °C; 

3. usub, et tulevane režiim peaks põhinema ühisel, kuid diferentseeritud vastutusel, mille 
eesmärgiks on vähendamine ja koondumine, jätkuval ja järjest suuremal heitkoguste 
vähendamisel ning vähendamisel tehtavatesse jõupingutustesse rohkemate riikide 
kaasamisel; rõhutab, et heitkoguste vähendamise sihtmärgid peaksid põhinema hiljutistel 
teadusuuringutel ning seadma põhjendatud tõesusega eesmärgiks, et keskmine 
temperatuuri tõus maailmas ei ületaks 2°C; rõhutab, et kulutasuvus peab iseloomustama 
kõiki kaalutavaid meetmeid ja et seetõttu peaks pikaajaliseks eesmärgiks olema 
ülemaailmse cap-and-trade’il põhineva süsinikuturu väljatöötamine; märgib veel, et 
kulutasuvuse arvutamine peaks hõlmama mittetegutsemise kulusid ning varasemast 
tegevusest ja uuenduslikkusest, samuti tehnoloogia kasutamisest saadud kogemustest 
tulenevat oodatavat majanduslikku kasu, mis vähendab leevendamise kulusid; 

4. tervitab Euroopa Ülemkogu 23. märtsi 2005. aasta Brüsseli istungi järeldusi, eriti seda, et 
arenenud riikide puhul tuleks 2020. aastaks püüelda heitkoguste vähendamiseni 
suurusjärgus 15–30%; nõuab siiski kindlalt heitkoguste vähendamise pikaajaliste 
eesmärkide seadmist, ja teeb ettepaneku vähendada heitkoguseid 60–80% ulatuses 2050. 
aastaks; 

5. tuletab meelde, et ELis on energiasäästu potentsiaal tervelt 40%, kuid selle eesmärgi 
saavutamiseks tuleb kehtestada ranged siduvad normid;
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6. märgib, et süstemaatilise lähenemisega saaks 2020. aastaks 25% ELi kogutarbimisest 
rahuldada taastuva energiaga;

7. rõhutab, et kliimamuutuste tõhus vähendamine nõuab energia- ja transpordisüsteemide 
ning ehitiste soojuspidavuse projekteerimise olulist ümberkorraldamist ja et selline 
ümberkorraldamine peaks saama Lissaboni strateegia raames liikumapanevaks jõuks, et 
toetada kasvu ja konkurentsivõimet; kutsub ELi üles töötama välja strateegia, mis 
muudaks Euroopa majanduse kõige energiatõhusamaks kogu maailmas, seades energia 
kasutamise intensiivsuse iga-aastase vähendamise sihtmärgiks ligikaudu 2,5–3%;

8. tunnistab, et meetmetega viivitamine suurendab kahjulike keskkonnamõjude ja suuremate 
kulude riski; kinnitab samuti, et ülemaailmne heitkoguste vähendamine ei tohi tekitada 
teisi ohte; kordab oma arvamust, et puhta arengu mehhanismist (CDM) ja ühisrakendusest 
(JI) või teistest taolistest vahenditest ei tohi ka edaspidi toetada tuumaenergiaalast 
tegevust;

9. arvab, et võitlus kliimamuutuse vastu on kasulik nii ühiskonnale kui ka keskkonnale ja 
aitab kaasa Lissaboni eesmärkide ning aastatuhande arengueesmärkide saavutamisele; 
usub, et investeerimine taastuvasse energiasse ja selle arendamine toob endaga kaasa uusi 
võimalusi põllumajandusele ning metsandusele, uusi töökohti, parema tervishoiu, suurema 
kasvu piirkondade tasandil, kohalike ja piirkondlike vahendite ning olemasoleva 
kõrgtasemel tehnoloogia parema ärakasutamise ja vaesuse vähenemise; 

10. nõuab, et EL peaks rohkem panustama paljutõotavate tehnoloogiliste lahenduste 
arendamisse koostöös teiste globaalses plaanis olulist rolli omavate osalejatega;

11. rõhutab, et mitmed kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamiseks vajalikud tehnoloogiad 
on juba olemas, kuid nende turuleviimist takistavad mitmed tõkked, eriti vastakad 
meetmed, näiteks fossiilkütuste kasutamise toetused; kutsub seetõttu komisjoni üles 
tegema õigusloomealaseid ettepanekuid, et kaotada kõik niisugused toetused ning luua 
energiatõhusate, väikeste süsinuku heitkogustega ja süsinikuvabade tehnoloogiate 
aktiivsemaks kasutamiseks positiivsete meetmete struktuur, ning nõuab ELi siseste 
riigihangete ennetavat kasutamist, et aidata vähendada selliste tehnoloogiate kulusid; 
samuti nõuab – lisaks sellele, et seitsmendas teadusuuringute raamprogrammis pöörataks 
põhitähelepanu kliimamuutuste leevendamisega seotud valdkondadele – kiirelt täidetavat 
tööprogrammi, mis sarnaneb USAs 1960. aastatel ellu viidud Apollo programmiga, et 
edendada säästva energeetika ja maakasutuse korralduse toetamiseks tehtavaid 
teadusuuringuid ja uuendusi;

12. kutsub komisjoni üles, arvestades, et enamus või kogu ELi energeetika infrastruktuur 
tuleb lähema kümne aasta jooksul ümbervahedata, tegema ettepanekuid, mis tagaksid, et 
kõikide energeetika infrastruktuuri investeeringute tegemisel ELis rakendataks parimat 
võimalikku tehnoloogiat, mis võimaldab fossiilkütustest tulenevate heitkoguste 
vähendamist või nende ärahoidmist;

13. märgib, et investeeringud energiatõhususe meetmetesse ja taastuvate energiaallikatega 
seotud tehnoloogiasse on peamised valikuvõimalused kliimamuutuste leevendamiseks; 
juhib samal ajal tähelepanu süsiniku kogumise ja ladustamise meetodite arendamise 
tähtsusele – eelkõige suurte söevarudega piirkondades;
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14. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma selgeid ja konkreetseid meetmeid, et lõpule 
viia puhta arengu mehhanismi ja selle institutsioonide muutmine eesmärgiga edendada 
mehhanismi rakendamist ja suurendada erasektori osalejate laialdasemat osavõttu ning 
luua sellega impulss kohustuste täitmiseks ajavahemikuks pärast 2012. aastat;

15. juhib tähelepanu vajadusele arendada uusi tehnoloogiaid kosmosesüsteemidele, et 
analüüsida looduskatastroofe kosmosest ning näha sel teel ette ja leevendada katastroofide 
hävitavaid tagajärgi;

16. on seisukohal, et kliimamuutuste ja katastroofide ennetamiseks vajalike teadusuuringute ja 
tehnoloogia arengu keerukus, samuti nende piiriülene mõõde loob vajaduse leida Euroopa 
mudel, mis sisaldaks piirkondlikku ja riiklikku subsidiaarsuspõhimõtet;

17. kutsub ELi riike üles näitama eeskuju, kui nad ei ole seda veel teinud, andes ressursse 
lisafondi, et tagada puhta arengu mehhanismi juhtorgani volituste täitmine, milleks on 
hästitoimiva ja tõhusa mehhanismi loomine;

18. rõhutab, et transpordisektori areng on äärmiselt tähtis, sest transport annab ühenduse CO2 
heitkogustest umbes 30% ning maanteetranspordi osa selles on ligikaudu 85%; rõhutab, et 
raudteetransport on palju energiasäästlikum kui maanteetransport; avaldab kahetsust, et 
tõenäoliselt ei suuda autotööstus vabatahtlikus kokkuleppes sätestatud tähtaja jooksul 
saavutada eesmärki 140 g/km; seepärast nõuab jõulisi meetmeid transpordi heitkoguste 
vähendamiseks, sh uute sõidukite kohustuslikke CO2 heitkoguste piirmäärasid, et 
saavutada keskpikas perspektiivis autotootjate vahelise heitkogustega kauplemise 
süsteemi abil uute sõidukite puhul piirmäär 80–100 g/km, ning muid meetmeid, näiteks 
kogu ELis kehtivad kiirusepiiranguid, liiklusmakse ja maksusoodustusi koos 
raudteetranspordi ja muu ühistranspordi arendamisega; lisaks nõuab tungivalt, et komisjon 
kavandaks uuenduslikke meetodeid, mille abil juhtida tähelepanu transpordi põhjustatud 
CO2 reostusele, ning esitaks ettepanekud, mille eesmärk on liiklusmahtude 
stabiliseerimine või vähendamine Euroopa Liidus ajavahemikus praegusest kuni 2010. 
aastani; 

19. märgib murega kaubaveo suurenemist, kutsub komisjoni üles koostama hinnangut 
kaubaveost tingitud CO2 heitkoguste kohta, et teha ettepanekuid suure osa maanteeveo 
asendamiseks keskkonnasõbralikumate transpordiliikidega; kutsub komisjoni üles 
Euroopa kliimamuutuste programmi (ECCP) läbivaatamise raames tegema ettepanekuid 
üleeuroopalise kiirraudtee-kaubaveovõrgu loomiseks, et lahendada kaubaveovõrgu 
killustatuse ja infrastruktuuri ülejäänud kitsaskohtadega seotud probleemid; nõuab ka 
veoautode kohustuslike CO2 heitkoguste vähendamise eesmärkide kaalumist; kutsub 
komisjoni üles uurima kasu, mida toob kliimaleevendamine, kui kõikidel liikmesriikidel 
lubatakse kasutada Rootsis/Soomes kehtestatud pikkusega veokeid, ning anda mõne aja 
möödudes tulemustest aru;

20. nõuab veel kord rahvusvaheliste lennu- ja laevandusettevõtete heitmete lisamist alates 
2012. aastast kehtestatavatesse heitmete vähendamise normidesse; 

21. toetab keskkonnamaksude sisseviimist ühenduses; rõhutab, et keskkonnamaks on teiste 
turumeetmetega sarnaselt oluline vahend reostatuse vähendamise poliitika tõhustamisel; 
kutsub komisjoni üles esitama ettepanekuid Euroopa esimese keskkonnamaksu 
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sisseseadmiseks ja liikmesriike kehtestama keskkonnamaksu hiljemalt 2009. aastaks;

22. toetab komisjoni ettepanekut linnakeskkonna temaatilise strateegia kohta, mille 
eesmärgiks on parandada linnapiirkondade kvaliteeti, eriti nende õhukvaliteeti; 
kliimamuutuste osas on seisukohal, et prioriteetseks tuleks pidada kahte 
poliitikavaldkonda: puhta õhu tagamise või heitkoguste vähendamise tehnoloogiat 
kasutava ühistransporditeenuste arendamist ning säästvate, keskkonnasõbralike 
ehitusmeetodite edendamist;

23. arvab, et EL ja tema liikmesriigid peavad ühenduse planeerimisvahendid läbi vaatama ja 
neid muutma, et vähendada mõju kliimale, eriti seoses transpordisüsteemide ning uute 
elamu- ja tööstuspiirkondade planeerimisega ning nendesse uute investeeringute 
tegemisega;

24. ELi selge juhtpositsiooni näitamiseks enne 2012. aasta läbirääkimisi kutsub komisjoni 
üles esitama konkreetseid õigusloomealaseid ettepanekuid, et laiendada ehitiste 
energiatõhususe direktiivi ulatust ning ajakohastada biokütuste direktiivi, et see hõlmaks 
uusimal tehnoloogial põhinevaid bioalternatiivkütuseid (näiteks MTHF, etüüllevulinaat 
jne), kehtestama Euroopa kliimamuutuste programmi läbivaatamise raames kohustuslikud 
üleeuroopalised ühisstandardid selliste uute kütuste jaoks, looma stiimuleid biokütusel 
töötavate sõidukiparkide rajamiseks ning kehtestama miinimumnõuded segamissuhtele;

25. kutsub ELi võimuorganeid üles tagama, et struktuurifondid oleks suunatud eelkõige 
säästvaks arenguks;

26. märgib, et lennuliiklus tekitab 4–9% maailma kasvuhoonegaaside heitkogustest ning et 
lennuliikluse heitkogused suurenevad aastas 3%; rõhutab, et lennundussektorile on vaja 
kehtestada ranged vähendamise eesmärgid; nõuab tungivalt, et komisjon võtaks kiiresti 
meetmed selleks, et vähendada lennunduse kliimamõju, luues ajavahemikuks 2008–2012 
lennundussektori heitkogustega kauplemise pilootsüsteemi, mis hõlmab kõiki ELi 
lennujaamadesse saabuvaid ja neist väljuvaid lende, ning nõuab samaaegset vahendite 
loomist kõikide lennuliiklusest tulenevate kliimamõjudega tegelemiseks; nõuab 
samaaegseid jõupingutusi meretranspordist lähtuvate heitkogustega tegelemiseks;

27. kutsub komisjoni üles määratlema majanduses selget suunda CO2 vähendamisele, 
koostades selleks teekaardi, mis muu hulgas annab parema ettekujutuse sellest, mida võib 
oodata vesinikust ja taastuvenergiast; palub komisjonil samal ajal kindlaks määrata kõik 
takistused uute ja puhaste tehnoloogiate arendamisel ning kasutamisel; 

28. leiab, et biomassi kasutamise kiire areng ja põllumajandusega seotud taastuva energia 
tootmise edendamine koos tasakaalustatud lähenemisega toiduainete tootmisele peab 
olema ühenduse põllumajanduspoliitika ümberkujundamisel põhiprioriteet; rõhutab, et 
energiatootmine biomassist peab olema korraldatud viisil, mis on tõhus energia 
muundamise seisukohast ja ühtlasi keskkonnasäästlik;

29. juhib tähelepanu vajadusele mitmekesistada teadusuuringuid ja ennetavaid meetmeid, et 
vältida mõju inimeste tervisele ja turvalisusele, üleujutusi, põuda, tulekahjusid –eelkõige 
metsa- ja kaitsealadel – ning bioloogilise mitmekesisuse vähenemist ja majanduslikku 
kahju; kutsub liikmesriike ja komisjoni üles arvestama metsade ning põllumajanduse 
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rolliga süsinikdioksiidi absorbeerimisel, erosiooni aeglustamisel, ressursside tagamisel ja 
lõpuks ka kliima reguleerimisel; 

30. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles kaaluma ettepaneku tegemist valdkondlike 
eesmärkide arvestamiseks energiamahukate eksporditööstusega riikides ilma heitkoguste 
vähendamise siduvate kohustusteta lisaks siduvatele heitkoguste sihtmärkidele 
tööstusriikides; lisaks sellele palub, et komisjon uuriks võimalust siduda ELi heitkoguste 
kauplemise süsteemi kolmandad riigid; kutsub komisjoni üles alustama aktiivselt 
dialoogide pidamist ettevõtetega kõikides tööstusvaldkondades, et teha kindlaks, milliste 
muudatuste tegemist võib ja peab ergutama tootmises, tarbimises ja transpordis, et 
vähendada kasvuhoonegaaside heitkoguseid Euroopa Liidus;

31. kutsub komisjoni üles võtma kliimamuutuste vähendamise valdkonnas tõsiselt arvesse 
tasuta kasutaja probleemi; kutsub komisjoni ja liimesriike üles uurima võimalust 
piirikohandamismeetmete võtmiseks kaubavahetuses, et tasakaalustada lühiajalist 
konkurentsieelist, mille võivad saada tootjad tööstusriikides, millel ei ole süsinikuga 
seotud kohustusi; rõhutab, et rahvusvahelisel kaubandusstruktuuril on suur mõju 
kliimamuutusele; kutsub seetõttu Maailma Kaubandusorganisatsiooni üles lülitama oma 
töösse säästva arengu mehhanismi;

32. leiab, et praeguse heitkogustega kauplemise süsteemi läbivaatamisel ja selle võimalikul 
laiendamisel tuleks uuesti hoolikalt läbi vaadata nn “trendimeetodi” põhimõte (printsiip, 
mille kohaselt heitmete projektsioonid on arvutatud eelmiste perioodide trendide alusel), 
kuna sellel põhimõttel on suuri puudusi, ning uurida tuleks selliseid alternatiive nagu 
"erinäitaja” (riigisisene eriheitkoguse näitaja) ja enampakkumine, milles kasutatakse nn 
alt-üles lähenemisviisi; lisaks sellele tuleb suurenenud piiriülese kaubanduse kasvust 
tulenevalt uuesti läbi vaadata ka riigisisesed heitkoguste kvoodid, eriti elektri puhul; 

33. soovitab, et EL töötaks arengumaade jaoks välja spetsiaalse kliimamuutustealase 
koostööpoliitika; märgib, et kliimamuutusi käsitlevate kaalutluste integreerimine 
laiemasse arengupoliitikasse nõuab mitmete vahendite väljatöötamist ja sisseseadmist; 
selles valdkonnas on prioriteetideks põllumajandus ja toiduainetega kindlustatus – 
nimetatud kaks valdkonda on kõige kliimatundlikumad; usub lisaks, et teiseks 
võtmeprobleemiks on majanduslik mitmekesistamine, võttes arvesse seda, et paljud 
väikeste saareriikide liitu (Alliance of Small Island States – AOSIS) kuuluvad arengumaad 
sõltuvad väga suurel määral turismist; kliimamuutuste vastases võitluses on elulise 
tähtsusega transport, sotsiaalne planeerimine ja energiaprobleemid; märgib, et teisteks 
prioriteetideks oleksid katastroofide ennetamine ja nendeks valmisolek;

34. tervitab komisjoni poolt Aafrika keskkonna ja säästva arengu keskkonnainfosüsteemi 
loomist, mis põhineb satelliidi- ja arvutikaardistustehnoloogiatel ning on abiks ECHO 
büroole tema arendustegevuses; soovitab uurida komisjoni struktuuri võimalikku 
arendamist ja laiendamist, et lisada sellele kliimamuutuste vaatlusvõrk;

35. rõhutab, et võttes arvesse arengumaade osalust tulevases kliimarežiimis, peaks EL selgelt 
tunnustama seda, et nende riikide prioriteediks on vaesuse vastu võitlemine ja areng; siiski 
ei ole aastatuhande arengueesmärke kunagi võimalik saavutada, kui 
keskkonnaküsimustega, nagu kliimamuutused, ei tegelda korralikult; säästev areng ja 
vaesuse vastu võitlemine peaksid jääma üldiseks raamistikuks, mille piires ergutatakse 
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arengumaid kehtestama poliitikat ja meetmeid, millesse on integreeritud kliimamuutustega 
seotud probleemid kas muutustega kohanemiseks või selle leevendamiseks; 

36. toetab seetõttu uue ühtse poliitilise lahenduse loomist, et parandada juba halvemas 
olukorras olevate elanikerühmade heaolu asjakohase majandusliku toetusega globaalse 
arengustrateegia kaudu; soovitab, et see uus strateegia peaks põhinema seosel 
kliimamuutuste, loodusvarade majandamise, katastroofide ennetamise ja vaesuse 
likvideerimise vahel;

37. rõhutab, et kõikidel arengumaadel on õigus majandusarengule; rõhutab, et Euroopa Liit ja 
teised tööstusriigid peavad aitama arengumaid säästava tehnoloogia arendamisel; 
tunnistab, et arengumaad ei peaks kordama tööstusriikide saastamispraktikat; on 
veendunud, et puhta arengu mehhanismi reegleid tuleb muuta, et oleks võimalik edendada 
säästvat arengut; soovitab rahvusvaheliste finantsinstitutsioonide laenuprioriteedid, samuti 
ELi toetusmeetmed suunata taastuvenergia ja energiatõhususe toetamisele; teeb seetõttu 
ettepaneku käivitada mitmepoolne säästva energeetika algatus (Sustainable Energy 
Initiative), mis hõlmaks ELi, selliseid riike nagu Hiina, India, Brasiilia, Lõuna-Aafrika jne 
ning mõningaid suuri energiaga seotud korporatsioone ning mille eesmärk peaks olema 
edendada laialdast tehnoloogiakoostööd, keskendudes peamiste sihtmärkidena energiale ja 
transpordile, võttes eeskujuks hiljuti loodud ELi–Hiina kliimamuutuste partnerluse; 

38. kutsub komisjoni üles ühelt poolt B lisas nimetatud riikidega tehtava tehnoloogiakoostöö 
ja teiselt poolt Cotonou lepingu läbivaatamise raames aitama nende riikide valitsustel 
rakendada energeetika strateegiaid, et vähendada nende sõltuvust imporditavatest 
fossiilkütustest, edendada tehnoloogia hüppelist arengut, nimelt seoses taastuvenergiaga, 
eelkõige biomassiga, ning aidata neil saavutada ÜRO aastatuhande arengueesmärke;

39. rõhutab vajadust suurema rahalise abi järele kliimaga kohanemiseks vähimarenenud 
riikides; leiab seoses sellega, et säästva metsanduse korraldamine, eriti troopikametsade 
puhul, on oluline aspekt nii kliimamuutuste vähendamisel kui ka nendega kohanemisel, ja 
nõuab seega tungivalt, et komisjon käsitleks seda oma arengukoostöötegevuste 
prioriteedina; 

40. kutsub komisjoni üles uurima heitkogustega kauplemise individuaalse kvoodisüsteemi 
sisseseadmise tasuvust ja väärtusi, et kaasata kodanikke ja mõjutada inimeste 
tarbimisharjumusi;

41. kutsub Euroopa institutsioone olema positiivseks eeskujuks erinevates 
tegevusvaldkondades kasvuhoonegaaside heitkoguste piiramisel, kasutades selleks 
suuremat energiatõhusust kontorihoonetes ja kõikide kasutatud seadmete jaoks, kasutades 
transporditeenuse jaoks madala süsinikusisaldusega sõidukeid jne; parlamendiliikmete 
reisimise osas tuleks teha suuremaid jõupingutusi, viidates Euroopa Parlamendi kahe 
asukoha uuele läbikaalumisele, transporditeenuse jaoks väikeses koguses süsinikku 
keskkonda heitvate sõidukite kasutamisele jne;

42. kutsub komisjoni üles käivitama ELi algatust, et suurendada kodanike teadlikkust rollist, 
mida etendab ülemäärane tarbimine ja tootmine kliimamuutustes; 

43. tunnistab ja toetab info- ja kommunikatsioonitehnoloogial (IKT) põhinevaid lahendusi, 
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mille eesmärk on eraldada majanduskasv energia- ja materiaalsest tarbimisest, samuti 
transpordist, ning aidata seeläbi kaasa säästvama ühiskonna arengule; kutsub komisjoni 
üles soovitama poliitikameetmete võtmist, et tõhustada IKT vahendusel elamumajandust, 
mitteainelist valdkonda, transporti ja üleminekut tootmiselt teenuste osutamisele; 

44. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele ning UNFCCC sekretariaadile palvega saata 
see edasi kõikidele lepinguosalistele, kes ei ole ELi liikmed.
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EXPLANATORY STATEMENT

Climate change is different from any other environmental problem we face. The main reason 
is that the climate system is non-linear in character, with positive feed-backs. Once we pass a 
certain level of green-house gas concentration (GHG) in the atmosphere, the whole system is 
likely to undergo drastic change. Globally intolerable impacts with disastrous consequences 
may occur, like annual material damages due to extreme weather events in the range of 
hundreds of billions of dollars, tens of millions of people being displaced, severe heat waves, 
large-scale change of crop and species distribution etc.

Developing countries are likely to be the hardest hit. The poor are much more vulnerable to 
phenomena like floods, storms and droughts. In some regions a drier climate will lead to food 
production losses. Adding to that, large regions in the South will be seriously affected by 
rising sea levels.

In spite of its different character, climate change is still mostly seen as an environmental 
problem and mainly the responsibility of the environment ministers. This has to change.
Climate change has serious implications, not only for ecosystems, but for the economy as a 
whole, for public health, water and food security, migration etc. 

The Communication of the Commission on “Winning the Battle against Global Climate 
Change” contains a wealth of useful information and a number of forward-looking proposals. 
However, given the seriousness of the problem, the Commission proposal would have 
benefited from a greater sense of urgency. A stabilization of the GHG in the atmosphere is a 
formidable challenge and will require significant behavioural changes of a type not yet 
seriously considered.

Living up to the Kyoto requirements is the first priority for the EU. In too many Member 
States, emissions are far beyond their Kyoto commitments. We should not be surprised. Most 
of the cuts in carbon emissions within the EU so far are the result of the closing down of old 
inefficient coal-powered plants, primarily in the UK and Germany. Hence, strong policy 
measures have to be implemented shortly so as to guarantee that the EU really meets its 
Kyoto objectives. 

But Kyoto is only a first modest step. We have to bring about significant cuts in our GHG 
emissions in the EU beyond 2012. Although significant, EU emissions only make up around 
14% of total GHG emissions. Hence our further efforts risk to become futile if they remain 
isolated. 

The problem of climate change cannot be effectively tackled without the active engagement 
of all major actors. The decision by the US administration not to ratify the Kyoto Protocol 
was a major blow to international cooperation on climate change. The role of the US is 
critical. Its active participation is seen as indispensable in order to engage developing 
countries more fully in mitigation efforts.

The Communication rightly stresses the need to include sectors that are not part of the Kyoto 
framework, notably aviation and maritime transport, as well as analyzing in more detail how 
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different forms of land-use regimes influence the climate system. A strong plea is also made 
for the deployment of new technologies, including efforts to boost energy efficiency. 

The UN Framework Convention on Climate Change makes staying within ecological limits 
its "ultimate objective", with GHG concentrations to be stabilized "at a level that would 
prevent dangerous anthropogenic [human made] interference with the climate system". The 
EU has interpreted this objective to mean that "a sustainable EU climate change target should 
limit global temperature increase to no more than 2 degrees Celsius above pre-industrial 
levels". When this target is translated into a specific level of GHG concentration in the 
atmosphere, the advice from experts is that a stabilization at a level below 500 ppm CO2 eqv, 
ought to be the aim. Such a level is not far from the present value, which shows the urgency 
of the situation. 

The Commission has indicated that reductions of at least 15% in global emissions by 2050, 
compared to 1990 levels, will be needed. This level of ambition appears too low. A reduction 
in the range of 25-30% is most probably needed if the goal is to avoid dangerous climate 
change.

EU heads of State and government agreed in March 2005 that "reduction pathways for the 
group of developed countries in the order of 15-30% by 2020 compared to the baseline 
envisaged in the Kyoto Protocol and beyond” in the spirit of the conclusions of the previously 
held Environment Council should be explored with other countries. Building on that the EU 
should consider a reduction target for 2050 in the range of 60-80%.

Climate change mitigation is largely an energy issue. However, there are other strong 
elements calling for a major re-orientation of the energy system. Nobody can tell with 
certainty whether or not the rapidly rising price of oil is an indication of the exhaustion of 
resources. Many independent analyses, however, point in this direction and predict that the 
maximum of production could be reached very shortly. 

World energy demand is expected to grow in the years ahead. Supplying ever increasing 
amounts of energy present a major challenge, requiring new supply and demand technologies. 

The present energy system has proved inadequate also in other respects. It has done little for 
poverty alleviation. Fulfilling the Millennium Development Goals will require access to 
modern forms of energy for the 2 billion people who presently are lacking clean and safe fuels 
and have no electricity. Local and regional environmental problems are another major reason 
to replace the present energy system. Such problems have serious impacts on health and 
impose direct economic costs for society; estimates for China are in the order of 7% of its 
GDP.

The main technologies needed for a sustainable energy system have been identified and 
developed. They include a variety of alternatives for demand-side management and energy 
supply. Scientists at Princeton have identified fifteen existing technologies that, over the long-
term, each could prevent 1 billion tons a year worth of carbon emissions (current emissions 
rate around 7 Gtons C/year), thereby countering the argument that major new technologies 
need to be developed before significant mitigation of emissions can begin. 
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The fact that a large number of alternative technologies actually exist does not mean that they 
are diffusing spontaneously. There are many barriers to change, such as lack of information, 
perverse subsidies, poor incentives, obsolete regulation, insufficient technical capabilities, 
high costs etc. These kinds of problems are well documented inside the European Union, but 
they hold true as well in the context of most developing countries. 

A significant increase in research funding is needed - both to help to bring about 
breakthroughs in new technology areas and to help to bring down costs. The proposed new 
Framework Program for Research within the EU represents an increase in funding, but the 
resources proposed for alternative energy are far from satisfactory. A Crash Programme for 
research and innovation in sustainable energy is needed.

When industrialised countries (IC) approach developing countries (DC) on climate change 
mitigation they are often perceived as trying to limit economic development in these 
countries. DCs rightly stress that ICs never had to care about GHG emissions during their 
modernisation. For the future a truly comprehensive approach is therefore needed to bring 
about the necessary cooperation with DCs.

DCs have initially been involved in efforts to limit GHG emissions through the Clean 
Development Mechanism (CDM) and the Global Environmental Facility. Although useful 
instruments, they represent a far too modest effort in relation to the magnitude of the 
challenge. What is proposed here is to develop a strategic partnership with the more advanced 
developing countries (to start with China, India, Brazil, South Africa and Indonesia). A 
Sustainable Energy Initiative in a multilateral context, involving as well the European Union 
and some major energy-related corporations is proposed. This Initiative should address the 
energy problems starting from the needs for energy services to reach the Millennium 
Development Goals (MDG) as well as to fuel economic development, while at the same time 
protecting the environment (including ambitious climate change mitigation). 

A special case is related to the so-called “leapfrogging”, i.e. the adoption in a DC of an 
advanced technology, sometimes not yet widely adopted in IC. Such solutions may be the 
most appropriate in the context of DC´s for a number of reasons. One seemingly effective 
way to make sure technology "leapfrogging" happens would be for the EU, and hopefully 
other OECD countries to help finance the cost differential between investing in a new, 
advanced technology and a conventional one. 

For many people climate policy is seen primarily as a cost issue and a constraint on growth. 
Seen this way, the post-2012 discussions will become very difficult. It may sound naive to 
some, but it ought to be possible to reframe the debate on global warming and see it more as 
an opportunity for Europe rather than a problem. No doubt there are costs involved. But there 
are clear benefits as well – for society at large, but also for individual businesses. There are, 
for instance, many examples of companies which have cut emissions substantially and at the 
same time made huge savings. 

The challenge will be to provide a policy framework to encourage companies to make use of 
the opportunities that do exist, both to use energy more efficiently and to invest in carbon-free 
or low-carbon technologies. There is an obvious link to the Lisbon Strategy. The 
environmental technology sector is already growing annually by 5% - estimated at over €500 
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billion in 2003. Why not let the necessary transformation of our energy and transportation 
systems be a strong lever in the Lisbon strategy, to boost growth and competitiveness as well 
as to export growth for the EU. 

In a recent statement leading British business leaders urged governments to develop a more 
ambitious policy on climate change. To delay action is, the statement reads, likely to 
significantly increase the costs of mitigation. The business leaders suggest that targets for 
emissions reductions and trading ought to be set now for the year 2025. Moreover, they 
encourage governments in Europe to do away with inconsistencies and perverse incentives 
that undermine climate policy. Governments are also urged to assess the impact on carbon 
emissions of all new legislation and to use public procurement to stimulate markets for new 
and existing low-carbon technologies.

A future climate action programme has to encompass all major sectors of the economy. The 
first priority should be to greatly enhance energy efficiency. The potential is huge. The 
Commission green paper on energy efficiency includes good suggestions but must be 
complemented, not least in the area of transport. The incentives structure of the economy is 
crucial, but the same goes for access to finance and greatly enhanced knowledge among 
companies and households regarding available technologies.

Europe has to change the way it generates electricity. Fossil fuels subsidies must be removed 
(presently in the range of 25 billion € per year) and invested instead in renewable energy 
sources. Combined heat and power has to be enhanced. The transport sector remains a 
difficult area in which to reduce emissions. A combination of measures should be considered. 
Mandatory targets for fuel efficiency for new vehicles have to be introduced. A realistic goal 
for 2012 should be a maximum of 120 g CO2/km for the average vehicle sold. The production 
of alternative fuels must be boosted. Recent developments in the production of biofuels are 
promising, e.g. through combined food and bio-fuels production and bio-diesel production in 
the tropics (using tropical vegetable oils). While bio-fuel production should be greatly 
encouraged through a reorientation of the present support systems within the CAP, the EU 
should also be open to increased imports from developing countries as well. The import levy 
on ethanol for instance has to be abolished. 

The European Emissions Trading Scheme (ETS) is a major achievement. It provides a policy 
tool whose main aim is cost-effectiveness. The system will be reviewed next year. Already at 
the present time a few comments are in place. One common view is that to get the most out of 
the ETS, it should not be restricted to major plants but extended to other sectors such as 
aviation. Extending the current downstream approach i.e. focussing on single emission 
sources, would however not be feasible for most other sectors such as SMEs or households. 
Rather, as suggested by German scientists, an up-stream approach focussing on the beginning 
of the fuel chain would be more suitable. In the future the most efficient way to expand the 
ETS is to ensure that the emission credits are not allocated via grandfathering but through 
benchmarking and/or auctioning on a gradually diminishing EU “bubble”. 

Another important comment is related to the difficulties of competition that may be 
encountered by many energy-intensive industries that are subject to fierce international 
competition. Hence the urgency to encourage other major actors to join the ETS and to 
consider ways of ensuring, as much as possible, a level-playing field.
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A final comment is pertaining to the present system of national quotas within the burding-
sharing agreement within the EU. It is difficult to see how this could be maintained in a 
situation where there is more and more cross-border trade, notably of electricity.
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ARENGUKOMISJONI ARVAMUS

Saaja: keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse komisjon 

Kuidas võita lahing globaalse kliimamuutuse vastu?
(2005/2049(INI))

Arvamuse koostaja: Paul Vergès

ETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse komisjonil lisada 
oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. on teadlik, et kliima muutub ja et seda põhjustab inimtegevus: seetõttu on vaja kohaneda 
tõusva ülemaailmse keskmise temperatuuriga; rõhutab siiski, et kliimamuutuse mõjude 
kahandamiseks on vaja jõulisemaid meetmeid;

2. juhib tähelepanu asjaolule, et kliimamuutuse, demograafilise arengu ja globaliseerumise 
kombinatsioon ning nende vastastikune tugevdav iseloom annavad märku enneolematust 
ebastabiilsuse perioodist inimkonna ajaloos; see rõhutab vajadust vähendada lõhet 
arengumaade ja ülejäänud maailma vahel ning vajadust juurida välja vaesus;

3. rõhutab, et arengumaadega kliimamuutuse vastases võitluses tehtava koostöö 
lähtepunktiks tuleb võtta võitlus vaesuse vastu;

4. tunnistab, et kliimamuutus mõjutab kõige tugevamalt arengumaid ja et nende riikide 
majandus sõltub sageli väikesest arvust tegevustest, millele kliimamuutusel võib olla 
ebaproportsionaalne mõju; see kehtib eelkõige väikeste saareriikide puhul; tunnistab 
lisaks, et kliimamuutuse leevendamine ja sellega kohanemine arengumaades peaks olema 
ELi arengupoliitika prioriteet; kutsub komisjoni ja liikmesriike selgitama, kuidas nad 
seda eesmärki täidavad, samuti kuidas nad täidavad oma Bonnis 2001. aasta juulis vastu 
võetud poliitilises deklaratsioonis sisalduvaid finantskohustusi, suurendades selleks 
kliimamuutuse vallas tehtavat koostööd arengumaadega eelarve osas, mis on alates 2005. 
aastast 410 miljonit USA dollarit;

5. tervitab G8 Gleneaglesi tippkohtumise tulemusi ja Ühendkuningriigi ELi eesistumisajaks 
kavandatud jõupingutusi globaalse kliimamuutuse vastases võitluses; nõuab siiski 
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täiendavate meetmete võtmist kliimamuutuse vastu võitlemiseks;

6. soovitab, et EL töötaks arengumaade jaoks välja spetsiaalse kliimamuutusealase 
koostööpoliitika; märgib, et kliimamuutust käsitlevate kaalutluste integreerimine 
laiemasse arengupoliitikasse nõuab mitmete vahendite väljatöötamist ja sisseseadmist. 
Selles valdkonnas on prioriteetideks põllumajandus ja toiduainetega kindlustatus – 
nimetatud kaks valdkonda on kõige kliimatundlikumad; usub lisaks, et teiseks 
võtmeprobleemiks on majanduslik mitmekesistamine, võttes arvesse seda, et paljud 
väikeste saareriikide liitu (Alliance of Small Island States – AOSIS) kuuluvad 
arengumaad sõltuvad väga suurel määral turismist; kliimamuutuse vastases võitluses on 
elulise tähtsusega transport, sotsiaalne planeerimine ja energiaprobleemid; märgib, et 
teisteks prioriteetideks oleksid katastroofide ennetamine ja nendeks valmisolek;

7. toetab rahvusvahelist koostööd ja arengumaade kaasamist kliimamuutuse probleemiga 
tegelemisse; palub siiski tehnoloogiakoostöö kohast rakendamist, taastuva energia, 
veerajatiste ja katastroofirajatiste programmide arendamist, samuti piisava rahalise abi 
andmist ELi poolt; soovitab korrapärast konsulteerimist AKV-ELi parlamentaarse 
ühisassambleega ja nõuab selle aktiivset osalemist selliste ettepanekute koostamises;

8. soovitab uurida kliimamuutuse leevendamise meetmetes mitteosalemise probleemi;

9. peab oluliseks, et EL rõhutab kulusid, mis tekivad juhul, kui me ei võta meetmeid, et 
vähendada kliimat mõjutavaid heitkoguseid, kuna nende kulude mõistmine võib 
suurendada motivatsiooni vähendada kasvuhoonegaaside keskkonda heitmist;

10. rõhutab, kui oluline on tegelda kliimavaatluse, kliima vastuvõtlikkuse ja mõju 
küsimustega, kuna need on kliimamuutuse vastaste meetmete põhjuseks ja enamikus 
arengumaades selline vaatlus puudub; märgib, et samuti puuduvad meteoroloogilised 
vaatlused ja et kohandumine ei saa olla edukas ilma piisavate andmekogudeta ohtude, 
vastuvõtlikkuse ja mõjude kohta; tervitab komisjoni ning Euroopa Kosmoseagentuuri 
üleilmse keskkonna- ja turvaseire (GMES) algatust toetada alates 2008. aastast liidu 
säästva arengu ja poliitilise valitsemisega seonduvad poliitilisi eesmärke; soovitab 
integreerida sellealase üldise koostöö rahvusvahelistesse algatustesse nagu GCOS ja 
GEOSS;

11. tervitab komisjoni poolt Aafrika keskkonna ja säästva arengu keskkonnainfosüsteemi 
loomist, mis põhineb satelliidi- ja arvutikaardistustehnoloogiatel ning on abiks ECHO 
büroole tema arendustegevuses; soovitab uurida komisjoni struktuuri võimalikku 
arendamist ja laiendamist, et lisada sellele kliimamuutuse vaatlusvõrk;

12. leiab, et säästev areng peab olema ELi arendustöö lahutamatu osa; kutsub komisjoni üles 
andma oma panust suutlikkuse suurendamisse ELis, ÜROs, doonorriikides ja 
abistatavates riikides selliselt, et säästva arengu integreerimine oleks tõhus; tuleks teha 
jõupingutusi eelkõige oskuste arendamise, hariduse ja kogemuste vahetamise osas;

13. rõhutab, et rahvusvahelisel kaubandusstruktuuril on suur mõju kliimamuutusele; kutsub 
seetõttu Maailma Kaubandusorganisatsiooni üles lülitama oma töösse säästva arengu 
mehhanismi;
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14. rõhutab, et praeguse kliima kõikuvuse ning võimaliku tulevase kliimamuutusega seotud 
loodusõnnetusteks valmistumist tuleb paljudes arengumaades nagu näiteks AKV-riikides 
oluliselt parandada, nagu on näidanud 19. septembri 2003. aasta orkaani Jeanne 
dramaatilised tagajärjed; leiab, et meetmeid on vaja mitte ainult meteoroloogiliste 
vaatluste, vaid ka kohalike ametiasutuste reageerimisaja ning elanikkonna harimise 
valdkonnas;

15. soovitab võtta vastu konfliktide ennetamise ja katastroofide vähendamise strateegiad, 
pöörates erilist tähelepanu arengumaadele, et vähendada muutuvast 
kliimast/ökosüsteemist tulenevat poliitilist ebastabiilsust, sealhulgas osutades Aafrikale 
eriabi valitsemiseks ja suutlikkuse tõstmiseks;

16. rõhutab, et komisjon peaks taotlema arengumaade aktiivset osalemist komisjoni 
kliimamuutuste teavitamisstrateegia kaudu, samuti haarama initsiatiivi teabe levitamisel 
AKV-ELi kanalite kaudu; samuti on oluline võtta arvesse Euroopa äärepoolseimaid 
piirkondi, mis on mitmete AKV-riikide naabruses ja seisavad sageli sarnaste säästva 
arengu küsimuste ees;

17. rõhutab, et IPCC olulist rolli, mis on kliimamuutuse teadusliku konsensuse aluseks, ei ole 
teatises piisavalt tunnustatud ja et esile tuleb tuua ka arengumaade osalemist tema töös 
ning teadusuuringutes üldiselt;

18. rõhutab, et võttes arvesse arengumaade osalust tulevases kliimarežiimis, peaks EL selgelt 
tunnustama seda, et nende riikide prioriteediks on areng; siiski ei ole aastatuhande 
arengueesmärke kunagi võimalik saavutada, kui keskkonnaküsimustega, nagu 
kliimamuutus, ei tegelda korralikult; säästev areng ja vaesuse vastu võitlemine peaksid 
jääma üldiseks raamistikuks, mille piires ergutatakse arengumaid kehtestama poliitikat ja 
meetmeid, millesse on integreeritud kliimamuutusega seotud probleemid kas muutusega 
kohanemiseks või selle leevendamiseks; märgib, et sellega seoses tuleks 
arengueesmärkide puhul võtta arvesse kaht tingimust:

a) nende tulemuseks ei tohiks olla kohaliku elanikkonna elukvaliteedi edasine 
halvenemine ning need peaksid peegeldama aastatuhande arengueesmärkide sihte; 
usub, et selleks peaksid arengumaad vajaduse korral määratlema kohanemispoliitika 
ja seda kohaldama, kuid samuti peaksid nad kliimamuutuse leevendamiseks vältima 
ummikseise, millesse niinimetatud arenenud riigid juba sattunud on – näiteks 
maantee- ja õhutranspordi osas; leiab, et arengumaadel on ajalooline võimalus, mida 
nad peaksid ära kasutama, ja järgmiste aastakümnete jooksul tehtavad 
investeerimisalased valikud on otsustava tähtsusega üleminekul madala süsiniku 
heitkogusega tulevikku; 

b) arengumaad peaksid oma võimaluste piires ja ilma, et see nende arengut aeglustaks, 
andma panuse kliimamuutuse leevendamiseks tehtavatesse üldistesse 
jõupingutustesse; märgib, et see annaks täiendava eelise enamiku arengumaade 
jaoks, mis sõltuvad praegu väga suurel määral naftast ja seisavad seetõttu silmitsi 
väga suurte energiakuludega: igasugune energiatarbimise vähendamine ja 
alternatiivsete energiaallikate suurem kasutamine oleks seetõttu väga kasulik; juhib 
tähelepanu sellele, et Kyoto protokollis nimetatud puhta arengu mehhanism (Clean 
Development Mechanism – CDM) võib selle eesmärgi saavutamisele kaasa aidata 
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ning uurida tuleks selle arendamise võimalusi Kyoto protokolli esimese kohustuse 
perioodist kaugemale, eriti uurides viise, kuidas vähendada kulusid ja suurendada 
CDM projektide heakskiitmiseks vajaliku protsessi tõhusust; märgib, et selle edukas 
käivitamine nõuab Euroopa riikidelt suuremat rahalist toetust, et ületada praegusi 
rahastamisprobleeme; siiski on oluline, et puhta arengu mehhanismi hinnataks 
selliselt, et see saavutaks soovitud tulemuse ega võimaldaks ettevõtetel lihtsalt 
hoiduda vastutusest energiatõhususe suurendamise eest;

19. toetab seetõttu uue ühtse poliitilise lahenduse loomist, et parandada juba halvemas 
olukorras olevate elanikerühmade heaolu asjakohase majandusliku toetusega globaalse 
arengustrateegia kaudu; soovitab, et see uus strateegia peaks põhinema seosel 
kliimamuutuse, loodusvarade majandamise, katastroofide ennetamise ja vaesuse 
likvideerimise vahel.
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Kuidas võita lahing globaalse kliimamuutuse vastu?
(2005/2049(INI))

Arvamuse koostaja: Rebecca Harms

ETTEPANEKUD

Tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise- 
ja toiduohutuse komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et kliimamuutus on meie aja peamine ja keerukaim väljakutse ning sellel on 
mõju keskkonnale, inimeste tervisele, elatustasemele ja regionaalplaneerimisele;

B. arvestades, et ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni ja Kyoto protokolli täielik 
rakendamine kõigi osaliste poolt on kliimamuutuste probleemi lahendamise põhiküsimus, 
vaatamata sellele, et meetmed ei saa olla tõhusad, kuni leitakse globaalne lahendus, mis 
hõlmab ka suurema osa saasteainete heitkoguste eest vastutavaid majandushiiglasi;

C. arvestades võimalust, et kasvuhoonegaaside heitkoguste koguhulga vähendamiseks on 
vähem aega kui varem arvatud; 

D. arvestades, et heitmeid tuleb vähendada 2050. aastaks kogu maailmas poole võrra, et 
hoida globaalset soojenemist alla 2 °C;

E. arvestades, et tehnoloogilised uuendused ja nende kasutamine on parimad vahendid 
pikaajalises võitluses ülemaailmse kliimamuutuse vastu;

1. on veendunud, et EL peab säilitama oma juhtrolli vahendajana rahvusvahelise 
kokkuleppe saavutamisel 2012. aastale järgneva režiimi kohta Kyoto protokolli raames, 
kuhu tuleks kaasata kõik pooled ühise, kuid siiski erineva vastutuse alusel, sest ilma 
nende poolte osaluseta oleks globaalsel tasandil heitkoguseid väga raske kontrollida; 
usub, et Euroopa Liidu ühepoolsete eesmärkide püstitamine võib kaasa tuua soovimatuid 
tagajärgi ühenduse tööstuse konkurentsivõimele ja põhjustada kaubandusvaidlusi;
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2. kutsub ELi üles võtma vastu liidu sisesed vähendamisnormid 15% ja 30% vahel 2020. 
aastaks ja määrama vastavad sihtmärgid 2050. aastaks, mis on kooskõlas ELi poolt heaks 
kiidetud pikaajaliste eesmärkidega, võttes arvesse meetmete hinda ja nendest tulenevat 
kasu ning vajadust majanduslikult enamarenenud riikide suurema panuse järele;

3. tunnistab, et meetmetega viivitamine suurendab kahjulike keskkonnamõjude ja suuremate 
kulude riski; on arvamusel, et ülemaailmne heitkoguste vähendamine ei tohi tekitada teisi 
ohte;

4. arvab, et võitlus kliimamuutuse vastu on kasulik nii ühiskonnale kui ka keskkonnale ja 
aitab kaasa Lissaboni eesmärkide ning aastatuhande arengueesmärkide saavutamisele; 
usub, et investeerimine taastuvasse energiasse ja selle arendamine toob endaga kaasa uusi 
võimalusi põllumajandusele ning metsandusele, uusi töökohti, parema tervishoiu, 
suurema kasvu piirkondade tasandil, kohalike ja piirkondlike vahendite ning olemasoleva 
kõrgtasemel tehnoloogia parema ärakasutamise ja vaesuse vähenemise; 

5. juhib tähelepanu vajadusele mitmekesistada teadusuuringuid ja ennetavaid meetmeid, et 
vältida mõju inimeste tervisele ja turvalisusele, üleujutusi, põuda, tulekahjusid –eelkõige 
metsa- ja kaitsealadel – ning bioloogilise mitmekesisuse vähenemist ja majanduslikku 
kahju; kutsub liikmesriike ja komisjoni üles arvestama metsade ning põllumajanduse 
rolliga süsinikdioksiidi absorbeerimisel, erosiooni aeglustamisel, ressursside tagamisel ja 
lõpuks ka kliima mõjutamisel; 

6. tuletab meelde, et ELis on energiasäästu potentsiaal tervelt 40%, kuid selle eesmärgi 
saavutamiseks tuleb kehtestada ranged siduvad normid;

7. märgib, et süstemaatilise lähenemisega saaks 2020. aastaks 25% ELi kogutarbimisest 
rahuldada taastuva energiaga;

8. usub, et oluline on leida lahendus sellise energiaallika nagu nafta järjest kahanevatest 
varudest tulenevale nõudlusele ja sellega seotud hinnatõusule viisil, mis ühtlasi aitab 
vähendada kliimamuutust; peab väga oluliseks suuremat energiatõhusust, muu hulgas jõu, 
soojuse ja jahutamise koostootmist võimaldavate seadmete (trigeneration) kaudu ja 
suurema hulga taastuva energia kasutamist;

9. palub kliimamuutuse keerukust arvestades selle põhjuste ja mõjude üksikasjalikumat 
uurimist; arvab, et seitsmendas raamprogrammis mainitud eesmärgi saavutamiseks 
eraldatud summad ei ole piisavad; on veendunud, et Galileo projektile tuleks leida uusi 
väljundeid selliste nähtuste nagu põud ja üleujutused kiireks tuvastamiseks;

10. väljendab heameelt komisjoni panuse üle innovatsiooni, aga soovib ühtlasi näha selgeid 
ja konkreetseid meetmeid; avaldab kahetsust selle üle, et autotööstus ei suuda õigeaegselt 
saavutada 140g/km standardit; nõuab tungivalt, et pikaajaliseks kohustuslikuks 
standardiks seataks 80–100g/km; nõuab emissiooniõigustega kauplemise süsteemi 
kasutamist autotööstuses, mis võimaldaks jätkata heitkoguste vähendamist võimalikult 
madalate kuludega; kutsub komisjoni üles võtma uuenduslikke meetmeid, et ergutada 
tööstust kiiremini vähendama autode tekitatud kasvuhoonegaase;

11. tunneb muret kaubaveo suurenemise pärast; palub komisjonil koostada hinnang CO2 
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emissiooni kohta kaubaveo puhul ja nõuab tungivalt, et komisjon uuriks uuenduslikke 
viise, kuidas suurendada transpordi valdkonna tekitatud CO2 saaste nähtavust; on teadlik, 
et lennundus põhjustab 4%– 9% kasvuhoonegaaside heitkogustest maailmas ja et 
lennunduse heitkogused suurenevad 3% võrra aastas; rõhutab, et lennundussektorile tuleb 
kehtestada ranged vähendamisnormid; märgib, et CO2 vähendamisnormid 
transpordisektorile kogu maailmas võivad parandada konkurentsitingimusi ja luua 
võrdseid võimalusi; palub komisjonil hinnata tagajärgi, mis kaasnevad transpordisektorile 
rangete CO2 vähendamisnormide kehtestamisega Euroopa tööstusele;

12. soovitab võtta meetmeid, et muuta meie ühiskond paindlikumaks ilma suhtes (parem 
maakasutuse planeerimine, ehitusnormid, kaldakindlustused, erineva geograafilise 
asetusega tootmiskeskused, situatsiooniplaneerimine jne);

13. nõuab, et EL peaks rohkem panustama paljutõotavate tehnoloogiliste lahenduste 
arendamisse koostöös teiste globaalses plaanis olulist rolli omavate osalejatega;

14. palub komisjonil selgemalt osutada, kuidas kavatsetakse jõuda madala CO2 tasemega 
majanduseni, koostades tegevuskava, mis sisaldab muu hulgas ootusi vesiniku ja 
säästvate energiaallikate osas; palub komisjonil seejuures määratleda ka kõik takistused 
uute ja puhaste tehnoloogiate arendamisel ning kasutamisel.
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